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A 118. Csend8rnapot tartottu~ meg Florid~ban febru~r 13-~s 14.an. 

Ea bizony nekUnk volt csend~rBknek igen sOkatJ·e~entett. Soraink ugyan 
fO~~de a markonyi csapat bizony még ma is e - sen dolgozik" ugy fs ir
hatnam, hogy " Kicsiny a bors, de erös "-

.~A csendgrn~p alkalmáyal vo~ t ~ ~endv~elmi IConferenc,?-a a?r ,a kat . 
napos unnapségr a ~agyarorszagrbl 1s JBttak vandagak, a lBad6x '. AZ elBada

sok azt lehet mondani, hogy a volt ~. Kir. CsendB1s~g igazi arc~t mutat
ták be. Jol esett ezeket hallani nem csendBrök szaJ~bbl. 

Utthon, Budapesten is vol t CsendBrnap, imm~r m~aodszor 1.945 6ta, 
mi6ta a kommuni~k ki lettek ebrudalva az orsz~g vezet6sebBl- Uajnos mag 

nem miVd •••• Buda:pesten a LVLagyar Honv~ds~g .d~z~baTJ volt az 'tinnepsag,a, 
megemlekezés • Utt 19 ~ seend~t~rg;yU e il:: Bad~s hangzott el. A Szemere .. Baw
talan ' Tgr~anet li Tudom~nyos TársaQag nemcsak .eredményesen segit,-ennek 
a T~rsas8goek ven ' egy kÜlöÚ "Csetldlb.r" aJLoszt~lya is • 

./, A toronto1, ]'egyveres E:t:~k Muxeum~nak-miDt hallottuk, -a csendB:ranya. 
~ gat a szegedi MÓra Ferenc MUX8um vesz4 kezelasbe as es az anyag aMagyar 

HqdtBrt~neti ~ Mijzaum és Levalt~r tulajdona lesz. De egy kisebb r~sze az 
Opusztaszeri Emlakparkban is helyet fog kapni, mert ott sok exer ember 
fordvl meg s igy a _ M.Kir. Csendf!1rs~g igaz·i i, .. multj.~t majd láthatja az 

~945 ota feln8tt nemzed~k 1s.- - - , 
A florida~ Csend&rnapon, 

meg. Ezek kBzott ma volt 1 
washi'ngto~n~ agyar agyk vet 
Ronzul.Ezt a levelet hozzánk imt4xte,volt m.~r. csendörökh8z. 

E ' I _1 - 1 level utQlsu bekezdasat alaeb olvadha~juk, •••• 
..." 

Meiértem. hogy' a kollektiv felclfiss~g alóU- aIkotmánybiróságl feloldozás . 
nem el!glU ki teljes m!rt&ben az egykori csend~rOk erkölcsi rebabIlltála.sra, I: 

o vonatkozó 19&1yet. Oszlnten rem~em. hogy ao kOzeljövöben sor kerül olyan o; 
gesztusokra. lép!sekre. amelyek el~gtetelt nyílJtanak a szcnvedésekért. a : r 
meghurcolások~ a megbélyegztsert. A legfontosabbnak azonban azt tartom, . . 
hogy Önök közQ! az elm1l1t években sokan már bekapesol6dtak valamllyen 
formában a hazai Viszonyok javftásába. ~ tapasztalataIkat a hazai közb1Ztonság 
megszllárdibisa érdek~ben az otthoni hatóságok rendelkc:zes~re bocsátották. 

'- . . - - ' ,--- r -. '\ ~ 
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. _ ~ esen nem tudok részt venni Jelenlegl 

Hivat~ kötelezettsegelm miatt kS:nyY nevében tisztelettel köszö~töm Öllö~et. 
taná.cskozásukon. de a magyar o . . kb .. 
és eredményes IDwlkát kivánok a következó napokban és eYe en. 

- -----_.-
••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• /csend-Br-szem J •• ••• 

vit~z Domokos §éndor ; 

" A CSENDOR 
, 

EMBERIESSEG • 
=========================-

i R~szletek .1 

A egyik ilyen történet amit hadifogsagban hallottam, egy hodmezövasarhelyi lovas 

örsön szolgalo örmester élménye volt. Amennyire tudom, a szavait idézem. Karacsony napjan 

hoviharban, kutyaordito hidegben lohaton portyaztak az alföldi tanyavilagot. 

"Á fogunk köz3tt el-el morzsoltunk egy nem éppen karacsonyi kiszolast, azon 

bosszankodva hogy pont szent-estén kellett ennek rusnya viharnak ranktörni. Amerre a szem 

ellatott akavarga hofuvas versengett a szürkére meszelt éggel. Csillag sehol. Az utat teljesen 

elnyelte a ho és az utat szegélyezö kopasz jegenyéket is csak akkor vettük észre amikor 

belébotlottúnk. A lovak teste gözölgött, fujtak a parat és idegesen rag tak a zablat. 

"Csak azt ne adja az ég, hogyeltévesszük aBalint tanyat, mert akkor nincs pihenöhely 

csak vagy masik tiz kilométerrel odébb." jegyezte meg a jarötarsam. Vasmegyei fiu volt és 

nem ülte ugy a lovat mint a pusztaiak . Meg aztan nem is volt szokva az alföld végtelen 

sivarsagahoz, ahol a pasztor ember még anadas zörgéséböl és a ludak gagogasilbol is 

tajékozodni tud. Mert az igazi pusztai ember, mint nagyapam, mar a kutyaja vakkantasaboi is 

tudta mikor jön a· betyar és mikor a pandur . Mert akkor még olyan id ök jartak. 

Baktattunk nagy lassan betakarva a nagy karacsonyi fehérségbe, mikor messziröl egy 

halk és banatos barom bögést hoiott hozzank a szél. 

"Mi a fene? Csak nem hagyta Balint gazda nyitva az istalo ajtot oszt' elkoszalt a 

joszag?" mondom én. 

"Ha eikaszalt, elkoszalt . Ki banja! Nem térhetünk el a jegenyéstöl, ha nem akarunk 

hoemberré fagyni reggelre ~ " 

"Mar pedig Pista öcsém, mi azért vagyunk csendörök, hogy segitsünk. " 

• •• 
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Pista elragott egy huszar miatyankot a baj sza alatt, amikor én a lovam fejét balra 

forditottam , amerröl a bögés jött. Ez jocskan kÍtéritett bennünket a jegenyesorboI, ami ha 

hébe-korba felbukkant, biztositotta, hogy jo iranyba haladunk . Egyszerre csak lovastul nyakig 

merültem a hoba. Bizony elfeledkeztem arrol, hogy van erre egy szaraz vizmosas amit most 

telihordott égi pihével az Uristen . De volt ebben a gödörben mas is . Egy elkallodott borju. 

Nem volt mar szopos , inkabb olyan üszö froma. Valahogyan beletévedt a barom is és nem 

tudott kikapaszkodni. Mikor megszagolta hogy ott vagyok a közelben könyörgögve bögni 

kezdett. Pista is mellém huppanat a gödörbe . Nem sokat beszéltünk, mert a szél a torkunkra 

fagyasztotta a szol. A lovam hamar felkapaszkodott a partra. Szerencsére az üszönek a kötele 

elég hosszu volt , hogya nyeregkapahoz köthessem, aztan a nogatasomra a lovam huzta, mi 

ketten nyomtuk a joszagot, mig csak felvergödtünk a partra. Kivülröl rankfagyott a mundér, 

belül foly rajtunk az izzadtsag . Bizony el voltunk tajolva jocskan, de most a marha ösztöne 

jött a segitségünkre. Mintha zsinorral hutak volna ugy vezetett egyenest a Balint tanyara. A 

gazda nem gyözött halalkodni . Pénzt akart adni, de nem fogadtuk el. 

"Ez a dolgunk Janos gazda." 

"De mar egy kupica szilvoriumot csak nem utasitanak el, mert tudom én aszolgalatba 

nem ihat a tiszthelyettes ur. De a szilvorium az orvossag. " Es rank kacsintott, mert jol 

értette a tréfat. 

Hasonlo önfelélldozo szellemet tapasztaltam a probacsendörök között is akikkel együtt 

harcoltam 1944 öszén a Tisza arterületében. Ott voltam tanuja a csendör bajtarsiassagnak. 

A Tiszfm atkelt orosz hidföiillast kellett meggatolnunk a tovabbi terjeszkedésben. 

Szazadunk egyik szakaszanak parancsnoka, egy örmester, minden éjjel civilben .belopodzott 

a körülzart Toszeg községbe híreket hozni. Pedig az orosz hangszorok nap mint nap 

bömbölték, hogy "csendöröket nem ejtünk foglyul! A helyszínen kivégzük öket!" 

Az örmester azzal a hirrel jött vissza, hogy amikor a part izan egységek ratörtek a 

községre a helyi csendör örs még a helyén volt. 

"A kerteken at tüzharcban hatraltak, de tudtak, hogy a nyilt terepen az oroszok 

lemészaroljak öket. Erre egy bajtars két puskaval és egy lada löszerrel a község hatarahoz 

legközelebbi kukorica kupnal tüzelö allasba ment. Onnan olyan örült elszantsaggal vette tüz 

ala a község szélsö hazsorat, hogy az oroszok megtorpantak . Az örs többi tagjanak siketrült 

bemenekülnie Szolnokra. A községi elöljaro szerint az a csendör vagy ott lapul sebesülten, 

vagy lehet, hogy halott . Szazados ur, engedélyt kérek, hogy kimehessek az éjjel egy jarörrel 

és élve, vagy halva, de visszahoz zuk azt a bajtarsunkat. " 

A parancsnokunk fejében megfordult a kérdés, hogy helyes-e négy harcképes bajtars 

életét kockaztatni egy minden valoszinüség szerint halott emberért. Töprengését egyszerre 

szégyenné valtoztatta az örmester megjegyzése. 

"A bajtarsunk se mérlegelte, hogy mi lesz a sorsa, csak tette amit a szive parancsolt. 

Mi sem tehetünk masképp . " 

Még aznap éjjel visszahoztuk a hös bajtarsunk holttestét és tiszteségesen eltemettük. 



- ~-

vitez Saranchi Tamáska Endre ; 

---, ..:.. 

A sikertelen szovjet kam fogás. 
=============================== 

A marja laki CSIHA- család nem%etsagi talalkozót tervezett Ofehar
tón. Ott a f8jegyzö Csiha Kalmen, mig a postamesner Csiha Istvan volt. 
Hajduböszörmanyböl D~. Csiha Endre as csalédja, mig Ny{regyh~xáról 8z~ 

F~idline Csiha Kléra tervezte, hogy ott két lanyeval meg fog jelenni. 
~n is erdekelve voltam, mert a menyass zonyom Csmha unoka, Fridli Kla
ri volt. A családi találkozó egy szép méjusi vasérnapra volt kit~zve. 
r·lar el8re ör~ltem, hogyan is ott lehetek s igya O§iha csalad többi 
tagj~t is majd meg tudom ismerni.-

~zombaton d~lté~ban hivatott az oszt~lyparancsnokom. aajd ~")paranp _ 
csot ~dqtt, hogy s~rgos kivizsgalasra vas~rnap ki kell mennem a maria
~6csi 8rsre. Xehét a tervexett kir~ndulasomnak igy vsge lett.- Közöl~ 
~em menyassBonrommal, hogyan nem tudok menni ~fehart9ra vel~k, de ha 

mégis a kivijzsgalá40m . elág gyorsan el todom intexni, ~gy át szeretnek 
menni a csalgdi összejóvetelre. ' 

••• Vas~rna~ reggel a ny{regyh~zi p~lyaudvarr6l két ktim8n vonatta~ 
ktt klil!nb~xö iranyban iDdpttunk el. fia mar igy siker~lt, annak örülte~ 
hogy leg;alabb a hires búcsujaró helyet as a "könnyexö fMriat" majd meg
lathatom. 

A reggeli órakban toppantam be a máriapócsi 9sendörlaktany~ba, 
ahol Mosolyg6 -Gy8rgy tisznhelyettes, örspanacsnok mar va rt: • .: - Egy nyu

galmazott csendöralhadnagy ellen volt a feljelentes s igy axt kellett ne
kem kivizsgalni. A tanuk mar be vol tak rendelve, igya munkam siman ment,. 
A% ebéd elötti sz~netet arra hasznalt~m/fem, hog~ elmentem megnéxni a 

bires templomot a csoGatévdf "Könnyexó' j,·lariaval." l!;gy batilikanus pap mu
to~atott meg mindent s ~lmondta a mind a te~m, mind a hires oltarkap 
tort4netét is. A Bazil~k$nus kolGtorba is meghivott ebédre, de azt el 

L • / ~ 11.' I b 'd l / k ~ellet har.~ tanom, mond van, hogJ'F z orson mar e e de varna .--
;bed utén mér csak egy pér tanu maradt s igy körülbelül 3 órara 

mar k~szen is lettem .- Igy hat~roztam el , hogy m~gis atmegyek ~feaér
t6ra. '-Hisz ,. a z ut mindössze kör~lbelül nagy':kilomilter vo1.t!. Egy je!> sé-

S~ap majusi vasarnap dalutan volt. it nap ragymgott.- Nahe-néha .. -
egy kis szellö moxgatta meg a fék lebeleit.- Kitünö ~dö sétéra.-

•••• Kivizsgalasra mindig magammal vmttem a térképtéskamban egy 
véz18tf~zetet ,hog~hA idöm engedi, - ~sátlegegy-egy gyors vazlatot is 

el tudok késziteni. Hisz a müvasae~et sem hagytam fel te l jesen a 
sZIDlgélat± :i48m~ alatt. 

A~~p gy8nyörüen s~tgtt, igy zs~voly zubhonyomat levetettem, miV
t~n a fal~ utolsó héxait is elhegytam.T~bori-aapk~~am pedig zsebre vag
t~m. Eg~ akáeos, homokos uton balla~tam. ~i~ikus szabolcsi dülöut volt. 
Neh~ megalltam s gyöny~rk8~tem a taj ssapsegeiben • ~ajkepeket mind~ 
s~erettem festeni.~ 

" , " 
~emsokara az utt61 balra lattam ~y tmsztast es egy kis tavat, 

~~z es nu~rfakk~l kör~lveve.-A környéken templomi csend uralkodott. A 
t6 egyik oldalan nadbugakat naha-n~ha megringatta a ~Inge saellö.Meg
~lltam ••• Egy szfirkegé~ ~zor~~i8san halgs~ot~ ja ~Ö sZ~le~~ mig ~ _ zsombe

~os tert11eletm ket b~b~c kereste meg a nap~enn~valóJat~- A közelben " 
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egy öreg mous~ri t~lgy ur~lta a k8rny4~et, melyen ~~y hatalmas sasfé
sxek nymmta az ~gakat.-G~ndoltam magamban , ez a taJ ~ppen ecsetre 
val6.Ezt meg kell BrMkitenn.- Zubbonyomat letettem a füre magam ~ell~, 

mig egy odvas far8nkBt pe9ig mimt raj~aa3~alt,~~1Iv~n!.t_v~ttem i~en~be. 
l~agy kedvvel fogtam hozza, hogy ezt a sZ,ep táJat megoro~tsem. ft+-gl1jjban 

és hajadonfBn dolgoznam egy kis bokor tBv~ben. Bgyszer csa, kis zBrejt 
hallottam, valami gally reccsenést téáem fél jobbra. Od~nextem a zaj i

rányába, s ott a bokrok kBx8tt egy fel- felbukkan6 alakot lá'thattam. -' 
~ r~ sem hederitettem. Ha akar valamit,akkor majd ugyis köxetebb fog 
jönni.-

_ . m~r majdnem k~sz voltam a v~zlatommal, amik~r egy m~sik iranyb61 
~ ö'tt a zgr~j. Ott ismét ugyanaz]J s z em~ty jelent meg, akit m~r l~ttam. 
B9fejeztem _mihT~f:l.zilltlidtá.stes keztem eltenni a v~zlat'fUzetetemet a tér

kevtáslksmba. Majd a zubbonyomat 1 derakszijjamat,pisztolyomat akaromra 
ve~e elindultam ~fe~+rto itámy~ba • ••• Nemaokára az út két oldalán ku

koric~sok volt~k. Komotosa~ sét~lva mentem, de b~ha kis zörejt is hallot
tam a sir~psendben. Meg~lttam s figyeltem, hogy mi is okozzaa ezt a zajt ~ 
A kukoricasokban :(elvillanni l~tt:am axt a fiqtal eooert, aki 'l'i'gyelt 
rogem, amikor a vonál rajzoltam.Oem soka,t tBrHdtem vele. Ilveztem a j6 
friss leveg8t ~s a kBrülBttem lévB templomic59adet. M~g a csizm~m sem 
csin~lt s emmi xajV ~.j6 puha ny~rségi hom9kban.- ~gy ballagv~rtem el 
6feh~rt6 sz~lsB haxá~t s el~rke%Bttnek talattB~z ~dBt, hogy zubbonyomat 

felyegyem, der~ks z ijjat kBss~Vés a sapkámat is fejemre tegyem.-
" Az elsö avyafit6l a falu v~g~n megk~rde~tem hogy hol tal~l om a 

kozs~gh~%át. Mindjart el is igazitott, hogya reforaltus templomtól a har
madik h~z. IgY azt~n nem volt neh~z megtalálni.-Ahogy afkó·zs.ágházáudva
rára bet~rtem, ott nagy csopprtot. ,- l~ttam.Fiatal legónyek vagy h~szan 

s n~melyikn8k levemteptlsRa is volt 8 váll~n.~em 90kRt hederitettem rá~J 
Juk, hahe~ benyitottam a fbjegyzól lakásba. Ott mát együtt volt a CSIBA 
bemxet?~g apraja ~s nagyja.-Udvöxöltam 8ket, majd Csiha Kálmánt6l a fö

jegyzgtol megkérdeztem, hogy mifeLepsoportulás van az udvaron ? Mie C 
a%t felel te, hogya levente parancsnok r 1iad6ztatta a leventéket , mert 

efliYi.k levente futva j 8tt ~elenteni, hogy a közs~g-tBI d~~re egy 8z, ovj et 
k~met l~ to'tt, aki tétkápeket rajzol.- \Bt". még nem volna emmi de tele

~nön felhivt~k a baktalór~nth~xi csennBrBrsBt is oda is eadtJk a jelen
t~st, J! gy az ottani örsparanusnok is m~r megtette int~xkeee'e~t' . .. 

I Magamban mosolyogtam s kprtem Kálm~n bátyámat, hogy azonnal telefo-
nahassa~ffi baktalórant~6xm órsnek.- Hiv~somra H9rváth tis%th@lyettes , 

~rsparancsbok jelemtkezatt.-... Bemondtam hogy ;-Tamaska f8hadnag..:y- a ny;Í11r;:. 
~ egyh~zi sz~rn~parancsnok ÜelYettea,-besaél,~f~h~rtór61.-A~ ~rsparancs
n ok jele~tette, hogya szovjet k~m elfogasa ugge~n k~t keté~aros j~r-
őrt mar tltba inditott. Rtidesen Ö is indul.- Közöltem az 6rsparahcsnok
ka l, hopy rendelj e vissz m~:r;akikUldBtt k~t járBrt, mett a,'" gyanus ssov-
jet kem én vagyok.-... em lathattam a Hor~áth ti~xth~yettes arcát, 

amikor szek~t kBxBltem vele, de elhisre~, hogy meg volt 'öbbenv,e, ~ogy 
a szovjat kem nem másr mint egy csend6rf6~adnagy.- Ais hallgatas ~~etke
zett a telefonban, majd BblBs hangj~l) je~tette· ' 

- Igenis rBhadM gy ,!ir II ,A parancsot meg~rtetem! Aa:onnal intézke
sek ~s /a két j~rBl."t viss2B ~in~~Ql1cteit11l- ~i.rt~n kimentem a kBzs~gháza 
udvarara, hogya lebente csoportot megn~zzem. A parancsn~kuk a tanit6 

ú'r volt, aki taryalákos h~dnagy volt.-Bemub3tko~am e's kerdeztem hogy k 
~ f~ volt az a levente, aki engem észrevett~ s figyelt, majd ~6hal~ba futft 
va jött vissza~községbe, hogya levente p~ranusook int~zkedni tudjon. l!
re ~Y kipirJlt ijrcu izzadságát m~g mindig törülge~B legény]J~ett e16; 

\ - Kovács Bl888 levente vagyok - Mondta katonásan.-
__ :-Kegdic6~rtem és kexet fogtam veke • Sajnálattal adtam tud[om~sAra, 
hogy most nem egy szovtetk~met fOGott, hanem egy val~di cs~ndKrtisztet. 



\ 

'l 

. - 6.-
. A leyent~ paranusnokkal is val tOy t am egy par szót s megdics~rtem,hogy _ 
~lyen k~Ugaman9 ,megszervezte a RBzsegben az ejtöernyös elh~rmto szolg~
latot.- ~kkor meg ilyenek voltak a faPuai f1a~al leg'nyek, a levent'k, 

akkor m~g erBs volt a hazaszeretet.-

I~yen izg~lmas nap utdn be,ente~.a.~8jegyz8rl lak~sba, ahol v4gre éh 
is egy'titt.lehevtem a.CSlHA-csa l ad tag~a~val,- hogy f}gy fin..Qm;' va~ .. sora u-
tan az eSG~ 6r~kban v~sszatörhessek Ny~regyháxára.- . 

••• 
". . . . ... -. .. ' -

\ 

Familia 
- O R É M U S -

ooo • • • , 
Nem halt ~i az O R E M U S cssléd. , 
==============================.===== 

A~ ungmegyei Gálocs kBz~égben p6r száz 
~vet megáJt az Oremus család A ungi csalá
dok éveken keresxt~l kapcsolódtak össze ez
zel a csal~ddal. Igy ami'-8arlJdunk S~locsi á·-

ga is. Anyai nagyanyám Or~mus Ndria, mig apai 
n~gyanyám pedig Oremus Zsuzsánna volt.- . 

Ugy tudtuk,hogy a gálocsi ag utollO fér-
fi tagja, Oremus Endre B mjsodikv~1~gbjb6~v ~ 
t~n hunyt ~l.Cs~k ;:: enn~~t .t'Udutl1!YeiÖfe, mett 
ekkor mér uálocs a~ BzovJe~ni~hoz vo~t csa
tOlva.N'g a felv~dski-bevonul'skor Bf}regsz~-

szon D~ , Ori~us ~aszib f~szolgabir6, mig Ugo~ 
csa/vm-ben tialmin egy m~sik Gr'mus 'It, aki 
a MlV-n~l volt ~l~lmazKá: O is eltünt.-

" **. 
I.~~ ~e ne~~üK meg az O~MUS csaled di6-

heJJn1~ t8rtenetét. 
H ~ A csal~d 1250es evekben jBt~ Nagyarorsz~-

~e Fert~sllm~s - re ~l8szorsza~bol, IV. Bel~kire11 ' alatt e mint 
t~t6lyi v~ncellérek reszt vettek a TOkaj
Hegyaljai sz~llgk telepitfsáben. ~átoralja

u'Jhely mellett van egy Oremus hegy, egy Oremus pihen~ es a hegyen régen 
volt gy kápolna, amit az Or6mus cs@lád 6pittetett. ~nnek Domjaibúl á
pJlt ~el az Or~~us hegy lejtdjén a Kákóózi_fele borh'x, ahol az elaö asz
szút mutattak be a F jedelem feleségéne~.-Sajnos ezt ' a tBrt4neti emlékü 
á~p~latet a.kommunis~ák lebont?tt~k~- O~asz eredetU telepek -Z~plén:~m~gye
ben; Olaszl~szka, Bodrog-O]}asz~ és l"etrah6.- A XVI századbam .ihe'yben az 
isko1a~ter / ludimagitúer~ szintén egy Orémus. Erém~sj Lász16 Nagy La

j os kir~lynak volt a kancellarja/ 1342-1322/, mi~ Or~mus Beke a: szé~e
lyek föbirája vol t .• - Birto~~9amm'B~ Ugocsa megJiben, .l! ert~s '~ -Alme son kap

tJk. Ugoc,,<!bch Bete. es Ung me gy6ben is birto~ol tak. ö!>t egy~8' .'Bop
s odba is ' elszánnazott.-U~~, Bereg, Ssabolcs és Borso~ megy'~k igazolták a 

nemességutb3t.- A csaH3d '-református vallt3su s igy az egyházi életben min
~ig szerepet js véllaltak. Gálocson ki~l Ungban még Bátfén is birtokol

tak. Ott az 1667 évben ép~lt református templom 6pi_ésében is kiuette a 
r~lixét "Senior~ ' et Nobilibua jud...-ácius Step. Or~muá, majd Ns. Or~mus ~'5-

ván meg 1762-be,n egylá,i gondnok, G$locsban meg 1791-bl7m Orémus ~t!fre~ 
1832-ben Orémus Györ~, 1 88995-ban OI7~mus István, és 1922-29-i~ Oremus 
István. Gálocsbdl kerult az ungi Kisr~téra . Orémus Kálm~n tani~ónal< 193Q--
ban ••••• 

) A Ez egy fontos adat uolt,mert 1998-ban tudomásomra jutott, hogy 
L-.Q.rémus Zoltéb Kass'éra kerUlt református lelkésznekVele felvettem a ls-
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v~lbeli ka Pcsolatot,majd 1998/szeptember~ben tudtam Vel~ hass~n sze
m4lyeseD is taldlkozni. Akkor s~lt ki, hogy a kisr~ti K~lm~n neki a d~d
-apja volt. Zolténnal igy felvettük a' rokont kapcsolatot"-mint a gdlocsialG 
valódi ~eszarmazottj~val. A csaladfa még egy kicsit h~z~gos, de az is ki 
lesz eld'bb- utobb egé'szi-tve. I'lint l~thatjuk több tagja a csal~dnak a lel
készi p~ly,in helyezkedett el.- A m~6ik ~rdekes dolog, hogy az Andr~s n~v 
helyett ~álocsban a Tamáska csal~d haszn~lta elBször az Endre nevet~zE

az OrJmusok is ~tvett~k.- Mint itt is ltthato a Zolt~n liesz~rmazási tdb. 
l~zat~n h~rom Endre is s~erepel. ' 

\ 

,,- - , 

Na gy-tiszteletü ns. Orémus Zolt~n ~assai ref. lelk~sz 
.c'eleségável ~s k~t :'fi~val / Kassa/1998.-

Családfa tBred~k; ns.*ORl~US-K~im~n tabit6/ a g$locsi 
- u 

$gb61// 

I" 
IRENKE 

I I 
1930 ota Kisrdtan U~g vm, 

I \ 
I • ENDRE 

* 1 '302 +1972. 
~, Almássy!Mar$it Livia x Báthory ~erenc 

• 
..... ' l. 

Ldsz16 / 1943/ 
.. ... 

J 
II. Endre 

* 1933-

Gy~~gy 
1936- ref. lelk~sz 

x Va jdny~ , Eva x M~rth~ Petronella x Basa ILona,ref.~l~lkász 

J III. tndre Zo~t~n 
L 

~oltán ref. lelkész Zsuzsápna ref. lelk~sz 

*19~§~ttl kassai lelk~sz •. ~ §zöke Is~ván 
x Balazs Eva 

I , 

Ad~m 

, 
I 

Péter 

* 1996 - * 1998 -
-

l" I~ ;M1~p~ 
'j :'· .. ()':)rr ,"A '\. 

'1,' • ",~, t , r' ", ")".I ....,. \ 
.: '-:- ~---! 'd 

;L;~';,- -:- r _--., _ 

vitez nemes ~ranchi Tamáska, Endre 
de ganer. Sza16k 

a Szent L~zár L~vagrend 
Magyar Nagyperjels6g6nek 

heraldikuss és geDealogusa 

. : ~ - __ Vt :. " . ~ ':J t ., ~ -
':, ,,c~' ,;-::-...... < [' ~ Colonel th; Chevalier 
; '-.-:;9 " r.... <:. i <: Endre v, Tamaske Oe Ba r an ch 

- / q o/~III/. V~, '.:;,(,~. ",,' ,; "(:"r~'\' ",; ":,",.~~/lj,. ~w::iiA.~~~ -t--- 2621 WooooalE, .. ane 
- : f)" Sarasota , FL 3423' ~S; 

"'-_ tr _. • ',_ --- ,/ ,~ " 
--~ ol ~. "I" 
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B a j t a r s i h i r e k • T~rsadalmi események. 
============================= ==================== 

l:! IT 1998, november 26-29-ig Clevelandban volt a agyar ~ongresszus.-AShe-
Taton Hotelben. - 21 év utén én is felmentem az ~nn~pségekre.- ~lsB nap 

XXXVIII. 

SHERA TON CELEVELAND CITY CENTRE HOTEL 
CLEVELAND, OHIO 

I .. 

1998, dec. 3.-an tartotkak " 
meg a floridai -magyar tvze~ 
rek szokdsos Ozent Borbala 
navjukat.- A megjelnete~et 

vitez Sz~ets E~vin bs.üdvB
zBlte,majd a'h~vabalos részt 
Fellete EdI bs. ismertette. .
A~ ~nnepi megemihekezést Far~' 

kas Imre bs. tartotta. 
Az űnnepi ebéd elfogyasz

t~sa utén a szok~s Borbala I 

tekerQset vitéz baFanchi Ta
maska Endre bs. olvasta fe*, 
amelyoek rQgmusai na~y derul~ 
s~get nyujtottak. Utana p~dig 
Hertelendy Js:tzsef bs, a kana'· 

dDi tUzerek lidvgzl~tjt adta 
6t, ma jd egy IIp6t ll 

~eker- . 
eset olvasott fel, melyen 

_ pénteken volt az irodalmi és müvész 
est. ~r. ~~das Gyula elnBk nyitotta 
meg a Nagyar Kongresszust. Ma~d ezu
tan nyillott meg a müv'gzeti es kBnyv
kiallitas , amit Makk ~mre festBmüvész 
nyitott meg aki Hawaiiboi jBt t at erre 
az alkalomra/ NB. en is négy keppet 
szerepelte~ a kiéllit~son.-
rtesztvettem a Ozent ~~sz16 és Vitézi 

Re~d egylittes ülésén,-min~ a Szt.Lasz
ló Rend tb. törzsszektartoja és tb. vi

tézi Szekkopitapy ~lTUSA-ban. Majd a 
~zabad Magyar Wjsdg~r6k es az AMOSX ü

lesein is megjelentem.-
- ~~ombaton eéte volt a d!szvacSOral ! 

~jd a ~al, melyen t8bb mint 590-an vet
tek rés3t. < E~ alkalommalleplezték le 
néhai Dr. ~adas :dnosnak a bronz mell-
szob~at~ amit _A~§zt~aliaQa~ . ~é8zitett~~-

vasárnap dél~~tt volt a magyar mi
~e és az Arp~d Akad~idnak évi ~lése.-

***** 

ism~t csak de~~lnt 1ehetett. Dr. NaIdas Jalnos mellszobra. 
beg ezen a Borbsla napon 

iS 11 tUzér tudott megjelenni. 
Azz~l véltunk el; hogy jövBre ujra talalkoxunk,ha megsegit B~rbala · 
Udvozletlinket klildtük el Kanadéba a T~~~r Csaléd fejének, vitéz 
~eszterczey - A~os bs-nak.- ••• • •• 

----
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1998, dec. 11.-en tartotta meg a 

a sarasotai Kossuth Klllb- ., az ·- op~rrahá·z
ban "Hungarian Operette" c. el'Badását 
a bUdapestilILiszt Ferenc"zeneakadémia 
n~vend~keinek vendegszereplesevel. 

Igen nagy svkerrel sze~epeltek a ze
neakadémia i növendékek.. :.t:~bb mÚlt 600-
an jelemtek meg az esten s elég sok a

merikai is volt.-
A tiszta j~vedelm6t a Klub aZeneaka

aémiának kÜldte Magyarorsz~gra. A ren
dezv~nnyel ismet csak öregbitette a 
Kossuth Klub ' a magyarok hirnevet.-

j 

r 
1 . 

- _. x ••• 0 

. 1 

A nagy'v~radi "G~bor Aron" 
voly tüzer hadp~r6diskolások 

jelvenye 

\ 

Köszönet Az Akadémiától. A Liszt Ferenc Zenemúvészeti Főiskola rektora, Falvai 
I Sándor, a kOvetkezőképpen fejezte ki kOszOnetét a december ll-i operett hangverseny 
l j megrendezéséért: " ... hálával és köszönettel tartozunk azért a szivélyességért és 

érdeklódésért, melyet irántunk, Intézetünk munkája iránt tanúsitanak, és ami 
számunkra-az anyagi ,segitségen felül-nagyon megtisztelő. örülünk, hogy oly sok jó 
ismerősünk van az USA-nak ezen a felén." 

jSarasotai Magyar Hirmondo/ 
. .. ... . ... 

Ugyancsak a Kossuth Klub 3.000 Dollárt gymrsseg~iyt k~ldött a Aárpát
aljai !~viz~rosultaknak.-

******* 
1999, január 16.-an a Magyar ~azb~n 

dapesti szinmüveszek felléptek. Szep 
sor elsö r~szében mar olyam szamokat 
gebb generát .'ló nem nagyon ismert, de 
a régi ismer~s éneksz~mokkal.-

• • • • • 

Korda Gy~rgy es Balázs Klári bu= 
sz~mu közönseg volt együtt. A mÜ
adtak elö, amit a regiek az Bre
a m~sodik reszben mar elöjötte~ 

1999 jan. 31.-én magyar mise volt a Magyar ~ézban, amit Monsignore Var
sanyi VilmoS h. pUspök. Ft, ~r, Szépe ~ász16 es Ft, Dobay Jozsef brÜsz
szeli magYar lelk~s~ek celebraltak. Utana volt ~be~.~ 

1999 janu6r 14--~n ' volt a K~;suth Klubnak"Szebed E.gyetem"összejBvetele 
amikor is a"Csiksomly6i Bücsú"filmet mutattak be, S'zep sz~mm kBzBnség ; 
gyUlt ~ssze ~arasótáb~l és kBrnyekérBl ez alkalommal.-

--



\ 
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1999 február 7.-én a sarasotaill rvIa gy~r J."ereszty~n ~gyq.á z / Ref/ isten
tis zte l ete ut~n megtarir.otta az evi ·kozgytiiliesat.Az UJ pra:sbiterium t a g-

jai; gondnok vit~z Baranchi Tamáska Lndre, gondnm{ h; Dr. Kuli Sándor
né-I~i, Orgoniéta,-titkJr; Nt. Bodor La sz16ne,pénxgáros Dr. Vajda Sá n
dorne-Ibolya,tagok; Nagy Kálmán, Dr. Boros Lajosna -Irona, 1iorv~~h Heleu 
Dr. ci1{olnikov Lilla,Hrajcsik Gizella, Zabava Ferenc es f1abava .L!erencne-

I-leria. 
• • • ooo • • • 

.. 
CSENDORNAP .•. 
Februárban, 12-én és lJ-án ismét a Magyar Ház ad 
otthont a Csendőrök évenként megrendezésre kerülö 
találkozójára. Vendégeink lesznek: három tagú 
magyarországi rendvédelmi delegáció valamint 
Angliából és Kanadából meghívott előadók. Mivel 
erre a találkozóra minden kedves tagtársunk, 
honfitársunk érdeklődésére s résztvételére 
számítunk, ezúton ismertetjük a részletes programot: 

. l2-én, délelött 10 órai kezdettel az előadók ismertetik az Otthon már megtörtént, 
valanunt a folyamatban lévő változásokat. (l órakor szendvicseket kínálunk $5.00 
hozzájáruicis eilenében.) 

lJ-án, délelött 10 prától a Duna TV háromórás csendőrmüsor adásának 
bemutatása lesz, majd este' 6 órától Díszvacsorát renderunk zenével tánccal. 

. . ... -. -- - - - .. _. ' 

A . §sendBrnapot megnyitja @örgey Kelman csö.szds. 
) b-.j6a· v.Kiss Gabor, Dp. Paradine-K~tica, Dr. ~aradi J6zsef, v.Be~~ty 
LQáZa,'GHrgey ~elmJn, K~sistvJn G~za alezredes,v.Baranchi Tamaska Endre . 
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~'lagya6orsz~gr6l ven~agek yoltak; Dl:!. }>ar~di ,J';'zsef a ~z emere .berta~ .. 
lan J..l5rvluleti TÜdomauyosTarsasa g ein5ke D~. P:1radi J6z.§efn6-J.~atica, 
Kisistvan Géza alezredes ' a bp-i Ua d tl:)rt~neti Huzeum ééi ~evéltar beosz-
tottja, Tompa uozsef Angilab6l. ( 

1 3-an dale15tt történt , meg a l'ialtai lovagol\" avatasa von 'lj@9§w 
bUrg- Hohenburg Al:!réd herceg l'lagypripr altal. Imat, mondott magyarul. Ft. 
'fitéz h.ira ly Zol'tan ny. ref. ,pti~pök, angolul Ft, JJr , Szape l.J~ s z16 le~ 

kesz. iI. ma ster of ceremony: v. ,.Da r anchi Tamá ska Endre vol t. - J..~ égy ú j Ma 1·
tai lovagot avatt'ak;vit~z Bánkút y Géza tb. csebdórt, tov~bb§ - !'larfy Jó-

zsef, Reithauser Lasz16 eo Orban ~yula ura kat.- -
Ai avatas mtan byujtotta at a Szent J..Já'sz16 Lovagkeres ztet Dr.And

ré Éas~ló Dél-USA S~~ktart6 vitéz ~ankuty Sézanak.-
Ugyancsa k R CSE1Dd6'rnap allcamával nJtdtotta atDr _ Paradi J67.aef a 

Szemere Berta~an " lr.demkeresztet"vitaz .barabchi Tam~ska ~ndre.aek 6§ 
~tez Vicziab ~alanak.-

~ ' 

Volt csendörök · a Csend5rnapon 

fenn; vit&z ~ankuty Ga
za új fiIáltai lovaggal 

ba lra; ~~b~ra;-vitez Kis s 
tM bor a z r-1Ims~ kBxponti vezetö
je, vitéz Baranchi ~ama6ka ~n4-
re az MKCsBK volt k3zponti veze-

t3je és vitez ~ankuty Gaza tb. 
csendör .-



.l'Publicum meritorium praemium" 
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A 
Szemere Bertalan 

Magyar Rendvédelem-történeti . 
TudománYos Társaság 

r ,. Cum historia pro securitate " 

. I ./ ~. ' -f. ~ tY '-I. C ;', 
dk~ OlVlI/Mnf,._dtmasKa_Cl111irf. Al!.naJ:'h-. __ 

mint a rendvédelemtörténet önzetlen támogató jának . ~" 
. , . a " 1l. . { . 

Budapest. J 999. 

"Rendvédelem-történetért Érdemkeresztet" 
adományozza 

..f?%'~ .w-
Dr. Parádi?f6r1i, 

elnlJlc 

az érdem nyilvános elismeréseként 

1999-013 

Dr. Parédi Jbzseffel a kittin
tet's étv'tale elBtt;-

4 &'fP:;?;~f' 
Dr. Ernyes Mihály 
szakosztályvezet6 

kBz~pen; Kisistvén Géza 
a~ezredes 

/Budapeströl./ 
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ffungarian . American Cultural Association Inc. 
1999 febru~r_11~-~n 

a Kossuth Klub ~3abad
~gyetemi e18ad'~volt 
'Megemlekez~s Pet5fi Kossuth CluD Sandor hal~~~nsk150. 
évjGrdu16j~r~~/
rtendez5 volt; Szaba
dos'Zoltánn~. K5zre
m~ködt8k;Gy8rgy M. 1= 
ren, Ormay G~riella 
Kisvarsányi ~va,Szab6 

"Nepe, cGllsicle, .,. ;mlD;;'..t fo Decome • /01./ Ame,i~1I 
citize", un/ess he ,.t.;ns /tis lope lor Ms mothe,/.,.cI." 

Ahraham Lincoln 

P~l és B5rBs5nyi Jen5L-
1999 februa:r 21-en Ket videollbemutat~sa; 1. fz : ~ecseri 

2. Budapest es SZentendre.- Musorvexet5; Bazan 'Mária.-

• •• ••• ••• 

lakodalmas ~s 

1999 február 27~-én a Magyar Házban az "56-os Magyarok Vil~gsz5-
vetsege Ul~sezett.-

t··· ... ... , 
1999 március 18-an Kossuth Szabad Egyetemi elBadas;EiöadO; ll~.Balogh 

Sandor ny, eg~temi tanér az AMOSZ eln5ke. Cime ; qnrendekkez~s ~ ~s au
to~o~ia magyar ds gl?v~li~ viszo~atb~n.V~t~ve2et~ vplt;_Df, Kisvarsá
ny~ Géza ny. egyetem~ tanar. Sz~p számí kozobság elott tortent az érde
kes e1t5adés.-

• •• ••• ••• 
1999 m~rcius 6.-án a Nagyar Házban tartotta gyülaS~t az AMOSZ. 

D r. Balogh uand-or el nöklete alatt.-. .. .. ,~ ... 
I A sarasotai L'Lagyar Keresxty~n E~~haz/Ref./ Ist \~ntisztelet~t tartott 

marc. 7.-~n ••••••••• 

mércius 13-an t~rtotta meg a"Marcius 15-i Unnepseg~t"a Kossuth 'es Pe
tt8fi K,f-ub k8z8sen a l'!agyar tiazban. Ul1nep:t ,.;. szonak. Dl:. Balogh Sándor volt 
A mUsort a ~etBfi klub tagjai adták.-

" ~1arcius a'4-én 1/~ ~ b;;i k;;d;;;~l a Magyar fIazban fell~pett Devai 
Nagy Kamilla vez~t~s~vel a "Kronikas enek alapitvanyi zeneiskola"20 

nBvendeke. Szep szamu kBz5nseg j5tt össze erre az , alkalomra a !'lagyar 
názba.-

r •• •• •• 

l!'ebruar 20-an volt a ~1agyar Há~ban a"Farsangi Bál" amelyen k5-
r9ib~llll 300-an ~~lentek meg, ft kellemes ds szorakoztate zen~t a miskol 
~ ~ecsen~, Andras szakszofon sz616j~ és enekszamai tett~k ~lvezetes
s~,-Hár hogy CSak harom henapig naradhattak itt, mert a k5zöns~g igen 
megszerette 8ket.-Igen je hangulatot tudtak teremteni.-

••••••••• 

A sarasotai Magyar Kereszty~n /Ref./ E~ház husvéti Ist@ntisztelet~t 
Urvacsora osztassal egylitt ápriis 4.-en 11.30 perc~s kezdettel a veni

cei N~gyafi' fMsban fogja megtartani. {\1 i nt ax EÍ::testites irja; sz~retettel 
k8szontju~és ertesitjUk a Magyar Keresxty~n ~gyház-hiveit , báratait 

~s várjuk erna az±ttentiszletere. -

L--

• • • • • • • 
M~rcius 28-an a Magyar Hezban Ft. Dr. 9z~pe 
12.15 kezdettel. Ut~na ebéd is lesz.-

• • • ooo ••• 

Lás~~6 mond magyar miset 
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K8nyvismertetes. ~am B~la v. m.kir.csesd8P f8hadna gy 
, I . kiadta az EMLEK"" 

KijPEK GYERTYAFENYB~N c, irott könyv~t. Melyne.k alcime 
",,12 ~v haboruban es bek~ben 1943-1954. "_ /313 old~».1. .-R~sz].et ••• / 

Tetániás roham 

1951 márciusában Moto bejelentette, egy másik táborba települünk 
át. A:f új hely a Vác-alsó (Sződliget) előtti kishajógyár, akkor elha
gyott gyártelep volt. Kijevi-voronyezsi fogolytársak éltek ott egy~ 
letes épületben, több szobával és két múhellyel, melyeket folyosó 
választott el egymástól. A szobák közötti közlekedés tilos volt. A"b 
lyosón az ajtók előtt őrök álltak. Az egyetlen szabad közlekedési út:; 
a "főutca" - két oldaláról és a latrináról ki lehetett látni a váci múútr.a, 
s főként szombaton szórakozást jelentett a kirándulásról hazaténS 
motorosokat nézni. Moto megjelenése itt is gyökeres változást h~ 
zort. Engedélyezte a szobák közötti szabad közlekedést. A latrináról 
nem kellett azonnal visszajönni. Nem szólt senki ránk, ha napoztunk 
ott egy kicsit, bámultuk a Dunát, a kivilágítatlan János-hegyi kilátó~ 
vagy a hajókat figyeltük. Óriási könnyítést jelentett ez . 

. Moto mindennek utánanézett. Jaj volt a szakácsnak, ha kozmás 
ételt osztott. Semmiféle gorombáskodást nem túrt el. Mindent tu

dott rólunk, valaki "súgott" neki. Az egyik súgó ,.közegét" jól ismer
tem. "Kinti" magatanása miatt nem beszélt vele senki. AJános vitéz 
előadásánál szükségem volt rá, így megmaradt köztünk a beszélő vi
szony. 

Nehéz helyzetben volt. Otthonról állandóan kapta az "átképző" 
leveleket. Felesége biztatta, legyen nagyon demokratikus, szerezzen 
érdemeket, különben nem tud boldogulni, ha egyszer hazakerül. 
Erről a helyről is csupán néhány társu nkat bocsájtották szabadon. 

Időnk itt is kitelt. Egy szép napon a ponyvás teherautók újból 
visszaszállítottak bennünket a ,Jerglibe" (Toloncházba) . Hatalmas 
tömeg gyűlt megint össze. Budafok, Sződliget , Vásártelep szállásai 
megszúntek. A zsúfoltság elviselhetetlen volt. Moto eltúnt, soha töb
bé nem láttuk. 

Talán egy hete lehettem Pesten, amikor kinyílt az ajtó, s a neve
met olvasták. Váratlanul ért, de nem mutattam. Föld alatti vasrácsok 
nyíltak meg előttem, s csukódtak be mögöttem. Sehol egy hang. 
Polgári ruhás kihallgató elé vezettek. A "szoktató beszélgetés" köz
ben kiderült, ő is volt hadifogoly. A beszélgetés olyan irányt vett, 
amely ellenkezett elveimmel. .. és máris ballagtam vissza, az előbbi 
útvonalon. Fölvettem a holmimat, majd újból neki kellett indulnom, 
még több lépcsőn lefelé, ijesztő mélységre. Ekkor már idegesen te
kingettem jobbra és balra, míg végre újból felfelé vitt a kísérő őr. 

Megérkeztem a Jergli egyemeletes, körfolyosóval ellátott börtönré-
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széhez. Innen nyíltak a cellák. Az emeletről nem érdemes leugrani, 
mert a drótháló felfogja az embert. . 

Minden feltúnően tiszta és gondozott volt. Bár tudtam, hol va-
( 

gyunk, a körülményekhez képest mégsem volt ijesztő. Az őr átadott a 
szolgálatosnak, közben a frissen festett falat bámultam, és kíváncsian 
vártam, vajon kivel kerülök egy cellába. Magas, nyúlánk, kellemes 
arcúfelügyelő lépett elém: "Maga sem méltó arra, hogy pazaroljam a 
l1angom. Ezért jellel parancsolok. Figyeljen, nehogy elmulassza. " Ki
nyílt egy cellaajtó, s régi jó ismerősök között találtam magam. 

A "Lakáj", ahogyan neveztük, valóban betartotta szavát. Soha töb
bé nem hallottam a hangját. Ha közel voltunk hozzá, a szemével, ha 
messzebb, a kezével adott jelet. 

Ha WC-re akartunk menni, kopognunk kellett. Benézett a kémle
lőn , elmondtuk óhajunkat. Kinyitotta az ajtót, szemével intett, hogy 
kimehetünk. A fal felé fordulva újból figyeltünk. Ujjával a WC-ajtó 
felé bökött. Elsiettünk a folyosó végére, az ajtóig. Ott a fal felé fordul
va sorakoztunk. Figyeltünk. Ujjával befelé bökött, s mi eltúntünk a 
helyiségben. Utána ismét sorakozás a fal mdlett. Jelre az ajtóig, majd 
újabb jelre eltűntünk a cellánkban. Soha senkit nem bántott. 

Az ugyancsak ott őrzött nőkkel azonban közönséges és pimasz 
volt. Az ajtón keresztül hallottuk. .. Már nagyon beleszoktam ebbe az 
életbe is, amikor nyílt az ajtó, s csomagjaimmal együtt kiszólítottak. 
Visszafelé nem volt annyira riasztó az út. Az is lehet, én edződtem 
meg. 

A lépcsősor egyre magasabbra vezetett, amelynek végén tágas szo
bába jutottam, ahol egyik társam, Dr. Beliczky Olivér fogadott. Ka
zinczy égyik leszármazottja nem tartozott az úgynevezett jó barátok 
közé. Az ember lak'Va ismeri meg társát, s Beliczkyvel nagyon jól 
jártam. Az életrendet hamar kialakítottuk. Az alvás játszotta a fősze
repet. A nagy szobában rendszeres ide-oda járkálással gondoskod
tunk mozgásigényünk kielégítéséről, kondíciónk megőrzéséről. Az 
őrök behívott sorkatonák voltak, gyakorta nyitották ránk az ajtót, sőt 
beszélgettek is velünk. Eleinte nem tudták, kik vagyunk. 

~. A többi cella rendkívül zsúfolt volt. Tudtuk, hogy társaink unják 
{ magukat, s kétségbeesett kérésükre Olivérrel megkezdtük az irodal

mi, művészeti és szórakoztató továbbképzést. Oli keresztrejtvénye
ket gyártott, én "művészettörténeti", történelmi előadássorozatot 
állítottam össze. Szólásmondások keletkezése, értelmezése, kereszt-

.. nevek eredete, ve~sek, rövidebb regények emésztették fel WC-pa
pírjainkat. Amikor egy-egy köteg elkészült, elindult vándorutjára. 

' t~ 
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Különös módon senki nem jelentett- föl. Az egyik szakaszveia6 
továbbította írásainkat. Eleinte azt is megengedte, hogy magunk..s. 
juk be a többi fogolynak. Ó is elolvasta az írásokat, s azt hiszem, tet
szett neki igyekezetünk. Olivér annyira fdlelkesült, hogy resénJ. 
írásb a kezdett. A regény ugyan sohasem készült el, de bevezetó~ 
még ma is emlékszem: ,,A telefon türelmetlenül csengett. Az iga" 
unottan engedte el titkárnője mellét, kihúzta kezét a ruhakivágás~ 
és felvette a kagylót ... " 

Az őrök hozzánk szoktak. Egyikük levelet íratott velünk a kedvesé
nek. A másiknak szívet kellett a levélpapírjára rajzolni. A szív elnyerte 
tetszését, két nap múlva újra jelentkezett, újabb kéréssel: a szívet 
nyílvessző fúrja át, s három vércsepp csöppenjen alá ... és jöttek a 
megrendelések. Az egyik emlékezetes: "Rajzolja le édesapámat, aki 
kanász, édesanyámat, illetve kishúgomat, aki ebédet visz nekik. A 
háttérben kéttornyú templom legyen kettős kereszttel... és a Bodri 
kutya is legyen rajta ... Egyik ügyesen rajzoló barátunk, Tamáska Ban
di papírra vetette az egész családot. A siker óriási volt. Ettől kezdve 
minden őr benézett hozzánk, nem megbízással, inkább hogy meg
nézzen bennünket ... mi meg dolgoztunk tovább. 

Az egyik nap elromlott a vízcsap valamelyik helyiségben. Az ablak 
nyitva volt. Kibámultam a szabad messzeségbe. Ott volt előttem a Ke
repesi úti gumigyár, a Kerepesi temető ... és a mi lakótelepünk, a 
Stróbl Alajos utca háztömbje. Némán bámultam kifelé. Még a vÍZcsa
pot is elfelejtettem kinyitni. Milyen közel is van a szabadság. Légvo
nalban talán két kilométer, és mégis milyen messze. Az őr csendesen 
megszólalt: ,.Ne bámuljon ki, nem szabad." Nézze, felügyeIó úr, mu
tattam kifelé . Ott lakom, abban az emeletes házban. Hat éve nem 
láttam a családomat. Maga is kinézne. Az őr hol a messzeségbe, hol 
rám bámult, látszott rajta a részvét ... Megkértem, nyugtassa meg sze
retteimet, hogy élek. A cím tíz perc múlva már a zsebében volt. Mint 
később megtud tam, megkereste a családot, az ajtóban zavartan el
mondta az üzenetet, s máris eltúnt. Többé én sem láttam. 

Az egyik este váratlan látogatónk érkezett. Ekkor még kettesben 
voltunk Olival. A napi séta nekünk is járt. Kísérettel levittek az udvar
ra, ahol hat-hét percig sétálhattunk egymás mögött, hátratett kézzel , 
se jobbra, se balra nem riézve. Az udvaron géppisztolyos őrök vigyáz
tak ránk. Volt köztük egy fiatal , barnaképú, sorozott katona. Biza
lomgerjesztő tekintete volt, de amikor a sétára felügyelt, szigorú 
pózt vett föl. Homlokát összeráncolta, géppisztolyát ránk szegezte, 
vadul nézett, közben a fogát vicsorgatta. OHt bosszantotta ez, én csak 

mosolyogtam rajta: egy taknyos kölyök, azt sem tudja~ kik vagyunk, a 
legszívesebben azonnalielőne. 
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r Ezen a délutánon is a kiskatona őrizte az udvar egyik sarkát, S20- 1 

kásos vad pózban. Amint Olivér odaért elé, kiöttötte rá a nyelvét, 
majd folytatta a sétáját. A kiskatonából kitört a nevetés. Alig bírt 
magával. Látszott, hogy rázza a röhögés, de nem meri szabadjára en
gedni. Elcserélte szolgálatát, s este feljött hozzánk: "Ne haragudja
nak, hogy olyan vadul nézek magukra. de engem is figyelnek. Nem 
vagyok én olyan rossz gyerek." Sokáig maradt a szobánkban, hosszan 
beszé Igettünk. 

Elérkezett 1951. szeptember 2-a. Szobánkba újabb társakat kap
tunk: Szász Micut, Fényi Palit, Megay Robit, csupa jó barátot. Ezen a 
napon gondolatban ölelést küldtem drága Öcsémnek, aki ekkor ün
nepelte huszonnegyedik születésnapját. 

Délután különös érzés fogott el. Abbahagytam az írást. A szédülés 
egyre erősödött: "Oli! Nagyon rosszul vagyok!" Eldőltem a szalma
zsákon. Fényi, Micu és Oli vettek körül. Elhomályosult előttem a vi
lág, nyelvem fennakadt, lábamban, kezemben görcsös bénulás in
dult a szív felé . Tudatom tiszta volt. Mindent hallottam, mindent 
megértettem, de válaszolni nem tudtam. A görcs egyre feljebb jött, 
nyugodt tempóban, mint akinek nem sürgős , hiszen úgy is eléri azt, 
amit akar. Közömbösen hallgattam, amint Oli nekiesett az ajtónak, 
és oly erővel verte, hogy a folyosó valamennyi őre összeszaladt. 
Másodperceken belül ott térdelt mellettem dr. Tófalvy János, orvos 
alezredesünk. Hangja furcsán remegő, lebegő volt: "Tartsd magad. 
Perceken belül itt vagyok." Fényi Pali hangját fogtam föl: "Kihagyott a 
pulzusa." A görcs már a szívemhez közel járt. Hát szóval ez a halál, ez 
az elkerülhetetlen vég, gondoltam. Elmondtam egy imát. Felsóhaj
totta,m: "Klárikám, nem látlak többé." A harc végéhez ért. Nem lázad
tam, nem üvöltöttem, nem estem kétségbe. Nyugalom szállt meg, 
vártam a befejezést. Akkor valósággalodaesett mellém János bácsi. 
Tisztán értettem figyelmeztetését: "Injekciót adok. Lehet, hogy na
gyon rosszul leszel. " A szúrást alig éreztem, de a görcs megállt, pedig 
azt hiszem, csak centiméterek hiányoztak a célig. 

~_ Lassan minden megnyugodott körülöttem. Oli és.János bácsi ül
"'.~ tek mellettem. Fogták a kezem, és figyeltek. A kalciumegyensúly las-
,~i~san helyreállt. A görcs megszúnt. Visszatért a látásom, majd nehezen 
.. ~ó nyelvvel beszélni is tudtam. Este már saját lábamon mentem ki 
.a.mellékhelyiségbe. Reggel a szokottnál tovább pihentem, de tíz óra 
.~ már meg akartam bizonyosodni állapotomról: képes vagyok-e 

~ ....... _~. 

gondolkodni, emlékezni. Erőpróbaként elmondtam Villon 
tánc-balladáját. Sikerült. Az agyam ép volt, s egynapi pihenés 
helyrejöttem. Később tudtam meg, tetániás rohamot 
milyen oknál fogva a vérből kivonódik a kalcium. Görcsöt, 1I1f"""'l!It 

halált okozhat. •• * * * •• 

Azért v~lasztottam a könyvne ~k ezt a rés§l et~t . ,. mert a tetabiés ~oham

€&k bh ,\s szamtanuja vol tatl-
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Nem tudom meg ma sem, hogy Csillag / St~rn/ AVH föhadnagy miert is 
klildott le az emeleti nagy teremböl az alsobb .emeleti kis cellclba. Vtt . 
j o t$rsa S$g vol t egJ-iltt; h$roq! csend'örtiszt; Budur *~ar~si sz~ zados, l.Jám 
Béle f8hadnagJ és j6 magam, mig a re~dörök· Dr. Csikv~ri Akos ~s Dr, 
Bel~czky O~aver százados ~s . . rischer (Akos f8h9dnagy voltak cellatársaim. 

a1.6ban rajzol-yarp : 8~, oroket s mint: Lém:.. Béle is ~rja, nagy sikerem 
volt. ,tjbb8:l a cellabol v:Hátte le a pinc~be C~iiblag fohadnagy Budur Kar
csit, hogE ott "kurtavas.ba veFesse,"- Karcsi ezt is ~'ibirta,-t~em~ny kato
nq volt. rr81 az oldaláö~ jo1 ismertem/hisz dvfolyamtársam ifs jd barif-
taim k~zz6 Yartozott. ~ ' 

' / Lgy ardekes e~zod m~g ami .1tiszlÍa van ~lottem, amikp.r Belic3ky 
0liver az ~rt igy kerte; Fel~gyel~ ur engedjen k~ a vécébe.=A ö~ mogor
v~n ranéz~tt s azt 9omdta; Az nem vécé, h~vem véce ••• HogYlgl~ík,.Dr.. ~e
licz~y O".t:lrver.- Ugyved U'ol t?j~tt a z ujabb Kerdés .-Nem rend~rszázados ,-No 
akkor ] ~aulj on a véeebe. • • • • • ,.. 

Ott vol~ ~ikor ~~m Béle tet~ni~s rohamot ~RPptt, a rividabbik fal 
mellett fekUdt a pelyviÍna-l9bevezhetö t~rm~l~k szalmull. Amikor teljesen meg 
meredt, mindny~~an nagyon meg voltunk r~mülve. I~yet meg sohasem láttunk. 

Zörgettilmk az ornek s v~gre j8tt D~, TÖ.falvi :r'nos báty~nk-orv.9~ alexl1l1-
des ,aki szintén vel~nk volt fogoly s 5-segitett aztan Bélén. ~é~ nap 

m~lva en~émegy m~sik cell~ba ~el~eztek, de ott is jÚ t~rsasag volt; CSen 
dör~k e§~rendörök •• Egy Botos nevU prebacsendö~ tizedest i$ odaz$rtak, de 
~:e szemben evatosak voltunk, mert nem tudtuk, hogy mi4rt ~~t§tték köz~nk 

~ekem feljegyzése~m nem mara~tak s igya pontos d~tumra nem emlé
kexek, hogy mikor is történt a Lam Béle tetanias rohama.-

~nnyit oh§jtottam a cikkaez hozz~f~zni.-

• • • • •• ••• ••• ••• ••• 

Rossz hire~et kaptam Galocsb61, ös~ falunkbol, ' amely jelenleg U~~~-
nához 1iartt zik. \ , 

Unoka1'iugo1!l-9~ra irta, hogy 1998 november " ; ;;-~n elment bev~sárolni 
testváre Eta. Becsukta , bezáuta az ajtót jo1.- Egyy 22 eves ukráb csa
vargó berug~az ajtót és osszeverte ~z ~desanyjat/ 92 éves/ ~s pénzt ke
resett.yM;re Eta hazajött, anyu ott állt véresen~ de nem vesztette el az 
eS!1Z,m6"leta,t. Ame,nt~ szállitotta be ~ k6rh~~ba. l'obb helyen varrták az ar
cDt. El tört az álla, az orra, arccsont ja • Kapott egy a1 gyrazkc5dást e/s agy
sérüléset us. A~ orvos nem eng~dte megoparálni.~/?/ 

IgY szelt a level. Tamadka Pali bátyánk, aki 96 ~ves még j6l birja ma-
gétfide ugy latszik mas helyen tart6zkodott eZpidö alatt. -

~át igy néJ ki az ukt?jnai paradic~m s foleg i~8 életet kell eínie 
a mi' magYar vere~nknek. O~ mir átélték a csekszlovák korszakot , majd pe
dig a szovjet id~szakot i~. Mégis annyi sok viszontagság után is megmarad 
tak kemé~y magyarnak. -

•••••••••• 

Varga Zoltanné sz. nemes Baranchi Tamaska Sara s2;"Qmo:r"l't szi'vvel 
tUdatja, hogy férje 

, 
VARGA ZOLTAN 

1997, ' julius 2G-gn G~locsb9n elhunyt 60 éved k§r~ban. 

Gyaszolja a Varga , '1'améska csaléd ~s a kiterjedt 
rokoms~g. 

B 6 k e poraira 
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nemes Baranchi TAMÁSKA LÁszLb 
1998, augusztus 5Tá~ M~najban 
Ubg v~rmegyáben JK~rpátalja~ I 

60 ~ves koraban elhunyt. 

~~ászolják; a Feles~ge, Istva~, nászl6 ~s 
T+vadar fiai, menyei, . unokái,Edasapja és 
Éaesanyja,valamint a Tamaska család tagjai a 

a hataron innen ~s t~l.-

NyugOdj~l. bákáben ! 

~gdöbbentB hirt koptam Magyarmrszágr6l, hogy 

VARGA 
~ 

TIB6I,D - ABA - ANDRJtS 

1999 m~rcius 23-§n tragikus kBrlilmapyBk~~tt 
40 ~vas koraban §aj6szentp~teren elhunyt. 

+++ 
. + Gyaszoljak; gzveg~e, Tibold ~~ Attila fi3i, test

v're1 A~os és E8rs, s6gornB1, unokaBcse1 ás a Varga, Tamaska 
valamiut a ezöv'ek csal~d. 

Tiboldban nemcsak unokaöcs4met, da keresztfiamat is 
siratom. 

+ Legyen b~k's nyugodalma ! + 

+++ 
1999, mareius 31.-án volt ismát a sarasotai KOSSUTH KLUB-nak BszaejBve
vetele, amelywn a mabava hazasp~r a "Csiksomly6i Passim '!!t mtlatta be 
vide@b. A~onkivUl kBltem~nyekkel szerepeltek' Kal16dy Lasz16ná ás And
rassy Janos, A képekr~~ csak azt lehetett megállapitani. hogy az erdályi 
magyars~g igen j6 p~ldát m~t a többi m~gyarnak sZirte a vilagon is, 

bogy az emnyomás ellenére is kitartóan kOzd~ek s mag akarnak mindig ma
gyarnak maradni.-

• •• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• ••• 
A FBH a xvn. ~vfolYa%~ba lepett. Ez fBle,g aannak kBss13nhetB,hogy 

van olvag6 tábora ~s vannak j6szivU adakozók is. 
I 

Az 1999 ~vben adakoztak; B.M.A.$ 20.00. ZAJ-ne $ 29.00, v.G.A. $ 40.00 
! ~ szerk~szt8sdg hdldsan k8sz8nü az adomdnyokat anelyek segi~~~ az ~js~g 
~B~llitas~t ás postázas~t.-

III xxx III 
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A ba~oldali cikket egy utran irt~ a North Port-i /Flargaa/Üjtagban, : 

ami hemzseg a hazugsagoktol.-j40.000 gös hadsareg sz~llta meg arpataljaf 
Sixty years ago, in March 1939, as a 

resuJt of the breakup of Czechoslovakia 
(some of us remember smiling British 
Prime Minister Chamber.lain and his 
umbrella) Slovakia and Karpatho~ 
Ukraine had proclaimed their indepen-
dence. Everything was legal and proper, 
but Milosevic's predecessor, .whose 
name was Adolf Hitler, had a different 
idea. He deeided to make Slovakia his . 
sateliite state, and to give Karpatho
Ukraine as a gif t to· his ally, Hungary. 

With Hitler's blessing, a 40,000-
strong Hungarian rnilitary force, 
equipped with the mo~t modern mili
tary hardware, attacked newly formed 
home-defense units armed with pistols 
and rifles. The defenders had no hope 
of victory. Their slogan was "Death in 
freedom is better than life in a yoke," 
and they died by the hundreds and 
thousands. The conquerors pacified the 
short-lived Karpatho-Ukraine, popula- . 
tion slightly over one-half million, with 
arrests, toitures, and summary execu-
tions. And the world did not react. 

. MayJle, just maybe, the reaction of the 
wlirld powers would have stopped . 

.c 
~ .. 
O 
Z 

Hitler from further adventures. his former country and the area's 
Ukrainian community for the 
North Port Sun Heraid. You can e
mail him at atanask@aol.com 

Atanas 1: Kobryn writes about 

• • • •• • •• • • •• •• • • •• 

1939: KáTPátal;a 
Csehszlovákia felbomlása - a maga természetellenes 

felépitettsége miatt - elkerülhetetlen volt. A szlová
kok 1939. márdus 14-én kimondották, hogy elszakad
nak Prágit6l és kilépnek a csehszlovák állam kereté
boi. Ezt az elhatározást a magyarság örömmel üdvö
zölte. 

SzloviJda öoáll6sulása a ruthén nép számára merő
ben új helyzetet teremtett. A ruthének nem tartoznak 
néprajzilag sem a csehekhez, sem a szlovákokhoz. 

Az ukrán terroristák 1939. január 6-án támadást in
téztek a már vissza csatolt Munkács ellen. Erre a. ma
gyar kormány felswUtotta a cseh kormányt, hogyt Ru
s%iaszk6t, vagyis Kárpátalját azonnal üritse ki. A cseh 
kormány feleletre sem méltatta ezt a jegyzéket, 56t a 
cseh katonaság március 14-én a reggeli órákban újabb 
támadást intézett Munkács ellen. A magyar határvadá
szak visszaszorították a támadókat és elfoglalták or
hegyaljAL Ezen a napon az ukrán Szics-gárdisták 
súlyos partizán-akci6ba kezdtek, mire a magyar csa-

I patok parancsot kaptak a határ átlépésére és még az
nap elérték Szolyva községet. 

llán:ius 18-án a következő hivatalos jelentés közölte. 
hogy Kárpátalja visszatért az anyaországhoz: . 

.,Bonvédségünk villámgyors hadmozdulatai követ
keztében ma reggelre Ruszinszko egész területe a Kir
pátok 6si határáig birtokunkba jutott." 

Itt olvashatb r~ün 9 valós~g 

•• • • • • • • • •• • • • • • • • 
A FLORIDII BAJTARSI RIRADO jelen sz~ma iez~rva,1999, mdrcius 31Y-~n. 
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neé DU'CK74 9COft]74'C 
eljegyezte 1998 December 25-én Karácson!:1 napján 

"itéz nemes 
~ 

fJaranchi ~74JVlJ4SK74 ENDYlE 
vM.Kir.esenaörszázaaos,n!:1.nonv.tüzérezreaes, 

5Zohrász- és testömüvész. 

EslPlvö; a.999 május 1.-én a Niagara ~allsd4: .'~ 
ooo ooo ooo 00.0 ooo ooo ooo 00,0 

,.. ., Col. V. B. TaméÍska' 
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